
 

 

SCHEDULE OF MASSES & SERVICES IN ENGLISH 
MONDAY-SATURDAY: 8:30AM  

SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM 

SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM  

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: 

FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM 

 
HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPAÑOL  
LUNES - VIERNES: 6:30PM 

DOMINGO: 7AM, 10:30AM Y 2:30PM 

EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  

PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM 

 
CONFESSIONS | CONFESIONES 
THURSDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM 

JUEVES Y VIERNES 7PM / SÁBADO 4PM - 5PM 

 

ANOINTING OF THE SICK | UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE 
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA 
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACIÓN.  
 

PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA 
THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY 

9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM. 

LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTÁ ABIERTA DE LUNES A 
VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SÁBADOS DE 9AM A  
5PM. 

 

PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL 

TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE 

PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO 

SITIO WEB. 

St. John Chrysostom Catholic Church 
 546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301  

      “I WILL PRAISE YOUR NAME FOREVER, MY KING” -PSALM 146 
                                        “ALABARÉ TU NOMBRE POR SIEMPRE, MI REY” -SALMO 146

SUNDAY, 

1ST OF  

JUNE 

www.stjohnchrysostomparish.org                    Online Giving | Donación en línea:  https://membership.faithdirect.net/CA955 

OUR PASTORAL TEAM 
NUESTRO EQUIPO PASTORAL 

 

PASTOR • PÁRROCO 

Fr. Alexis Ibarra  
 

ASSOCIATES • ASOCIADOS 
Fr. Alfonso Abarca 
Fr. Daniel Martinez 

 

IN RESIDENCE • EN RESIDENCIA 
Fr. Gerardo Galaviz 

 

PERMANENT DEACON • DIÁCONO 
PERMANENTE 

Dn. Roberto Vazquez 
 

SEMINARIANS • SEMINARISTAS 
Juan Garcia 

St. John’s seminary, Configuration I 
 

Joshua Beckett-Jiménez 
St. john’s seminary, propaedeutic year 

 

Pray for vocations   
Ore por las vocaciones 

DIRECTORY • DIRECTORIO 
 

PARISH OFFICE •  
OFICINA PARROQUIAL 

Office Hours: Mon—Fri, 8:30AM - 
7PM | Sat. 8:30AM - 6:30PM |  

Sun. 7:30AM - 4PM 

tel:  (310) 677-2736  
Email: sjcparish.559@gmail.com  

 

SJC SCHOOL • 
Escuela de san juan Crisóstomo 

tel: 310-677-5868 
info@stjohninglewood.org 

 

RELIGIOUS ED •  
EDUCACIÓN RELIGIOSA 

OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI. 
4PM - 8PM 

TEL:310-674-3733 
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Saturday, May 31st 
The Visitation of the Blessed Virgin Mary 

5:00 pm Familia Rodriguez Carrillo 

Sunday, June 1st 
The Ascension of the Lord; 7th Sunday of Easter; World 
Communications Day 

7:00 am    Maria Dorado y Esequiel Lopez †  

8:30 am    Guadalupe Vega †  

10:30 am    Epheñia y Concho Montaño †  

12:30pm    Parishioners of St. John Chrysostom Church 

2:30 pm    Julia Lopez, Ramon y Carlos Sanchez †  

Monday, June 2nd 
Sts. Marcellinus and Peter, Martyrs 

8:30 am  Jacob Chinn (B-day) 

6:30 pm Julia Lopez, Ramon y Carlos Sanchez †  

Tuesday, June 3rd 
St. Charles Lwanga and Companions, Martyrs 

8:30 am  Adan Orea †  

6:30 pm Juan Manuel Sanchez Corona (Cump.), Ana Maria 
y Soledad Cervantes  

Wednesday, June 4th 

8:30 am Hector Ceja Jr.and David Ceja †  

6:30 pm  Difuntos: Hector Ceja Jr., David Ceja, Alfonso 
Maximo, Eduardo Mendoza, Roberto Aleman, 
Armando Orea, Maria Lopez, Salvador Soto Arco 
Oremos: Matthew Jeremy Cortes, Julio Sermeno 

Thursday, June 5th 
St. Boniface, Bishop and Martyrs 

8:30 am Fred and Margaret MacLean †  

6:30 pm Maria de Jesus Sandoval † 

Friday, June 6th 
St. Norbert, Bishop 

8:30 am Matthew Jeremy Cortes 

6:30 pm Ernesto Proa † y Maria Estefana Ramirez  

Saturday, June 7th 

8:30 am Sophia Montes Favela †  

READINGS FOR THE WEEK  |  LECTURAS DE LA SEMANA 
Sunday: Acts 7:55-60/Rv 22:12-14, 16-17, 20/Jn 17:20-26 Ascension: Acts 1:1-11/Ps 47:2-3, 6-7, 8-9 (6)/Eph 1:17-23 or Heb 9:24-28; 
10:19-23/Lk 24:46-53 Monday: Acts 19:1-8/Ps 68:2-3ab, 4-5acd, 6-7ab/Jn 16:29-33 Tuesday: Acts 20:17-27/Ps 68:10-11, 20-21/Jn 17:1
-11a Wednesday: Acts 20:28-38/Ps 68:29-30, 33-35a, 35bc-36ab/Jn 17:11b-19 Thursday: Acts 22:30; 23:6-11/Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 9-
10, 11/Jn 17:20-26 Friday: Acts 25:13b-21/Ps 103:1-2, 11-12, 19-20ab/Jn 21:15-19 Saturday: Morning: Acts 28:16-20, 30-31/Ps 11:4, 5 
and 7/Jn 21:20-2 

Saint Norbert June 6th 

Born to nobility, St. Norbert of Xanten (c. 1075-1134), was ordained 
as a subdeacon and served in the court of Henry V, Emperor of 
Germany, however, at court it was easy to be distracted by wealth, 
power, and luxury and he lived a worldly and corrupt life there. By 
the grace of God while traveling in a storm he was nearly struck by 
lightning and almost killed. This experience changed St. Norbert and 
he became penitent, left his court post, and after a period of 
discernment in a monastery, felt called to be a priest. Norbert became 
an itinerant preacher, preaching against worldly attitudes but at the 
Pope’s request finally settled in northern France and founded the 
Norbertine order established according to the rule of St. Augustine. 
The order grew rapidly and soon founded a women’s branch. Norbert 
traveled and preached across Germany where he also founded a lay 
branch of the Norbertines. In Belgium he preached against heresies 
which denied the Blessed Sacrament, this earned him the title 
“Apostle of the Blessed Sacrament”. He and those of his orders had a 
great love of and devotion to the Blessed Sacrament, with a devout 
faith in the Holy Sacrifice of the Mass. Eventually he was made 
Archbishop of Magdeburg, Germany, and later he traveled to Rome 
in support of Pope Innocent II, against the antipope. Afterward he 
returned to 
Germany to court 
of Emperor Lothar 
as advisor, at end 
of life, in failing 
health, St. Norbert 
was carried back to 
Magdeburg where 
he died. St. 
Norbert of Xanten, 
pray for us! 

Santo Norberto 
6 de junio 

Nacido a la nobleza, St. Norberto de Xanten (c. 1075-1134), fue 
ordenado subdiácono y sirvió en la corte de Enrique V, emperador de 
Alemania. Sin embargo, en la corte era fácil distraerse por la riqueza, 
el poder, y el lujo y vivió una vida mundana y corrupta. Por la gracia 
de Dios, mientras viajaba en una tormenta, casi fue golpeado y 
matado por un rayo. Esta experiencia cambió San Norbert, y él se 
hicieron penitentes, dejaron su puesto en la corte, y después de un 
período de discernimiento en un monasterio, se sintió llamado a ser 
sacerdote. Norbert se convirtió en un predicador itinerante, 
predicando contra las actitudes mundanas, pero a petición del Papa 
finalmente se estableció en el norte de Francia y fundó la orden 
norbertina, establecida según el gobierno de San Agustín. La orden 
creció rápidamente y pronto fundó una orden de mujeres. Norbert 
viajó y predicó a través de Alemania, donde también fundó una orden 
laica de los norbertinos. En Bélgica predicó contra herejías que 
negaban el Santísimo Sacramento, ganándole así el título de “Apóstol 
del Santísimo Sacramento”. Él y los de sus órdenes tenían un gran 
amor y devoción por el Santísimo Sacramento, con una fe devota en 
el Santo Sacrificio de la Misa. Finalmente fue nombrado arzobispo de 
Magdeburgo, Alemania, y más tarde viajó a Roma en apoyo del Papa 
Inocencio II, contra el antipapa. Después regresó a Alemania a la 
corte del emperador Lothar como asesor. Al final de su vida, en la 
salud deficiente, San Norbert fue llevado de vuelta a Magdeburgo, 
donde murió. St. Norberto de Xanten, ¡ruega por nosotros! 

                            WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL  

     May 25th                                $            11,750.00 
    Faith Direct Avg (62 donors): $              1,826.15 

                   Total:        $             13,576.15 
 
 
 

2023 :$ 14,948.15 |  2022: $ 12,659.69 

 

 

Thank you all for your generosity! Gracias a todos por sus contribuciones! 
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June 1st, 2025 

 

The Ascension of the Lord – Seventh Sunday of Easter  
 
My Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 
As we remember and celebrate the Lord’s Ascension to Heaven, we 

recall that Jesus’ final earthly act is to commission His disciples to 

be “witnesses” who “preach His name.”  How faithful and obedient 

are we to this mandate of the Lord?  In witnessing and preaching 

(in word and deed) we continually discover our own identity as 

children of God. 

As we continue this most sacred season of Easter, take time to 

refresh the life of the Spirit that has been given to you through 

baptism.  Then witness your faith like disciples and believers 

throughout the ages.  Be assured of my prayers for you and for your 

dear ones particularly during this holy Easter season. May the good 

Lord bless you with wisdom and peace.  Please pray for me.  

In Christ,  

 
Fr. Alexis Ibarra  
 

La Ascensión del Señor – Séptimo Domingo de Pascua  
 
Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo:  
 
Al recordar y celebrar la Ascensión del Señor al Cielo, recordamos 

que el último acto terrenal de Jesús es comisionar a Sus discípulos 

para que sean "testigos" que "prediquen Su nombre".  ¿Cuán fieles y 

obedientes somos a este mandato del Señor?  Al testificar y predicar 

(en palabras y hechos) descubrimos continuamente nuestra propia 

identidad como hijos de Dios. 

Al continuar esta temporada tan sagrada de la Pascua, tómese un 

tiempo para refrescar la vida del Espíritu que le ha sido dada a 

través del bautismo.  Luego testifica tu fe como discípulos y 

creyentes a través de los siglos.  Cuenten siempre con mis oraciones 

por ustedes y por sus seres queridos, especialmente durante este 

tiempo santo de Pascua. Que el Señor los bendiga con sabiduría y 

paz.   Por favor, recen por mí. 

 

En Cristo,  
P. Alexis Ibarra  

From the Pastor’s Desk 
    Desde el Escritorio del Párroco 
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Scan the QR code to 
donate to Together in 

Mission! 
 

¡Escanea el codigo QR 
para donar a Unidos 

en Mision! 

 

Immigration 
Resources from the 

Archdiocese:  
Recursos de 

Inmigración de la 
Arquidiócesis 

Jubilee Prayer 
 

Father in heaven, may the faith you have 
given us in your son, Jesus Christ, our 

brother, and the flame of charity 
enkindled in our hearts by the Holy 

Spirit, reawaken in us the blessed hope 
for the coming of your Kingdom.  

 
May your grace transform us into tireless 

cultivators of the seeds of the Gospel. 
May those seeds transform from within 
both humanity and the whole cosmos in 

the sure expectation of a new heaven and 
a new earth, when, with the powers of 
Evil vanquished, your glory will shine 

eternally.  
 

May the grace of the Jubilee reawaken in 
us, Pilgrims of Hope, a yearning for the 

treasures of heaven. May that same grace 
spread the joy and peace of our 

Redeemer throughout the Earth. To you 
our God, eternally blessed, be glory and 

praise for ever. 
 

Amen. 
 

Oración de Jubileo 
 

Padre que está en el cielo, la fe que nos 
has donado en tu Hijo Jesucristo, Nuestro 
Hermano, y la llama de caridad infundida 

en nuestros corazones por el Espíritu 
Santo, despierten en nosotros la 

bienaventurada Esperanza en la Venida de 
tu Reino.  

 
Tu Gracia nos transforme en dedicados 

cultivadores de las semillas del Evangelio 
que fermenten la humanidad y el cosmos, 
en espera confiada de los cielos nuevos y 
de la tierra nueva, cuando vencidas las 

fuerzas del mal, se manifestará para 
siempre tu gloria. 

 
La Gracia del Jubileo reavive en nosotros, 
Peregrinos de Esperanza, el anhelo de los 
bienes celestials y derrame en el mundo 

entero la alegría y la paz de nuestro 
Redentor. A ti, Dios bendito eternamente, 
sea la Alabanza y la gloria por los siglos. 

 
Amén. 
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Parish Ministries & Organizations 

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament | 

Adoración Nocturna del Santísimo Sacramento 

Jose Rivas                                                                   (310) 612 - 1315 

Altar Servers | Monaguillos 

Diego De La Torre                                                    (310) 431 - 7852 

Caminando con Jesús \ Walking with Jesus 

Maria Domínguez                                                      (424) 223 - 1997           

Catholic Daughters of the Americas | Hijas Católicas de las Américas 

Clara Harris                                                                 (310) 242 - 0028 

Escuela de Evangelización 

Javier Santiago                                                           (323) 396 - 6374 

Escuela de la Cruz 

Guadalupe Lujano                                                      (310) 431- 8476 

Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros 

Extraordinarios de la Sagrada Comunión 

(eng) Elizabeth Silverio                                             (714) 872 - 0603  

(spa) Rosa Hernandez                                               (424) 222 - 2090 

Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick | 

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión a los Enfermos 

Alba Restrepo                                                              (424) 312 - 6882  

Grupo de Oración Sagrada Familia  

Julio Cabrera                                                               (310) 480 - 0730 

Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana 

Alberto Salgado                                                         (310) 944 - 0187 

Holy Family Living Faith Prayer Group 

Ruben Sainz                                                                     (310) 462 - 9111 

Jóvenes para Crist \ Young Adults for Christ 

Verónica Moreno-Villasenor                                        (323) 889 - 9182 

Martha Moreno                                                              (310) 713 - 2673 

 

 

Knights of Columbus | Caballeros de Colón 

(spa) Jesus Baron                                                           (323) 334 - 6915 

(eng) Giovanni Sylvestre                                               (310)-480 - 5797 

Lectors |Lectores 

(spa) Luis Pajuelo                                                           (310) 703 - 2327 

(eng) Edward Borquez Jr.                                             (805) 796 - 8301 

Legion of Mary | Legión de María 

Teresa Silva                                                                      (310) 673 - 9421 

Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial 

Juan & Irene Pérez                                                         (310) 672 - 8238 

             (310) 259 - 7026 

Natural Family Planning Planificación Natural de Familia 

(spa) Miguel Moreno                                                     (310) 748 - 4805 

Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida 

(eng) Patty Robledo                                                       (310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul         

    svdpsjcinglewood@gmail.com 

                            (310) 910 - 3925 
 

St. Margaret’s Center | Centro de Santa Margarita 

        10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304    

                                             (310) 672 - 2208 

Safeguard the Children | Protegiendo los niños              

Velia Vasquez                                                                  (310) 677 - 0168 

Cristina Delgadillo                                                          (310) 674 - 3733 

DID YOU KNOW? 
Messages from the Archdiocese of Los Angeles 

 

Concerning behaviors in children 
could indicate abuse 

 
Some concerning behaviors that go beyond natural 

curiosity, could be signs of sexual abuse. These 
behaviors include asking a peer or adult to engage in 

a specific act, inserting objects into private areas, 
explicit imitation of intercourse, and behaviors that 

are persistent and resistant to distraction. Any of 
these signs could indicate that a child is being abused 

or exposed to sexually inappropriate behavior. For 
more information, read the VIRTUS® article 

“Differentiating age-appropriate curiosity from 
harmful sexual behavior” at https://
lacatholics.org/did-you-know/.  

 
 
 

 

¿SABIA USTED? 
Mensajes de la Arquidiócesis  de Los Ángeles  

 

Los comportamientos preocupantes 
de los niños podrían indicar abuso 

Algunos comportamientos preocupantes que van más 
allá de la curiosidad natural, podrían ser signos de 
abuso sexual. Estos comportamientos incluyen pedir a 
un compañero o adulto que realice un acto específico, 
introducir objetos en zonas privadas, imitación 
explícita de relaciones sexuales y comportamientos 
persistentes y resistentes a la distracción. Cualquiera 
de estos signos podría indicar que un niño está 
sufriendo abuso o está expuesto a conducta 

sexualmente inapropiada. Para más 
información, lea el artículo de 

VIRTUS® “Saber la diferencia entre 
la curiosidad apropiada para la edad 
de la conducta sexual 
peligrosa” (Differentiating age-

appropriate curiosity from harmful 
sexual behavior) en https://lacatholics.org/
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